
700ДОГОВІР М1 - 120/
купівлі - продажу продуктів харчування

м. Одеса «5 » о5. 2023 р.

Державна установа «Одеський слідчий ізолятор» (далі-Покупець) в особі начальника Чишкали
Сергія Миколайовича, що діє на підставі Положення,з одного боку, та Фізична особа-підприємець
Мкртчян Артур Серьожаєвич, щодіє на підставі Свідоцтва про державну реєстрацію Фізичної особи
підприємця, далі (далі-Продавець)з іншого боку,а разом - «Сторони», керуючись Указом Президента
Українивід 24.02.2022 року Хо64/22 « Про введення воєнного стану в Україні», затвердженим Законом

України «Про затвердження Указу Президента України «Про введення воєнного стану в Україні»від
24.02.2022 року М22102-ІХ (зі змінами, внесеними Указом Президента України від 14.03.2022 року
3133/2022 «Про продовження строку дії воєнного стану в Україні» від 15.03.2022 року Хо2119-ІХ,
Указом Президента України від 18.04.2022 року Ме259/2022 «Про продовження воєнного стану в

Україні», затвердженим Законом України «Про затвердження Указу Президента України «Про

продовження строкудії воєнного стану в Україні» від 21.04.2022 року Мо2212-ІХ, Указом Президента
України від 17.05.2022 року Хе341/2022 «Про продовження строку дії воєнного стану в Україні»,

затвердженим Законом України «Про затвердження Указу Президента України «Про продовження
строку дії воєнного стану в Україні» від 22.05.2022 року 3о2263-ТХ), постановою Кабінету Міністрів
України від 12.10.2022 року Хо! 178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель
товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України "Про публічні закупівлі", на

період дії правового режиму воєнного стану в Україніта протягом 90 днів з дня його припинення або

скасування», постановою Кабінету Міністрів України від 09.06.2021 року Хо590 «Про затвердження
Порядку виконання повноважень Державною казначейською службою в особливому режимі в умовах
воєнного стану» (зі змінами), уклали цей Договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Продавець зобов'язується поставлятиі
передаватиу власність Покупця визначений цим Договором товар (надалі іменується «товар»), а

Покупець зобов'язується приймати цей товар та своєчасно здійснювати йогооплату.
12. Найменування, одиниця виміру, загальна кількість товару, що підлягає поставці за цим

Договором, ціна за одиницю товару, його часткове співвідношення (асортимент, номенклатура),

визначаються наступною таблицею:
Ціна за

Хо Код державного Одиниця одиницю
Зррове

б Назва товару : Кількість - і без ПДВ
п/п класифікатора виміру виміру без (грн)

ПДВ (гри.) и
1 Бооаоно, 15610000-7 2950 кг 12,50 36875,00

другого гатунку
Всього: Тридцять шість тисяч вісімсот сімдесят п'ять гривень, 00 копійок 36875,00

Код класу ДКО21:2015 - 15610000-7 Продукція борошномельно-круп'яної промисловості (Борошно
пшеничне другого гатунку)

13. Продавець гарантує, що товар належить йому на праві власності, не перебуває під забороною

відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов'язань перед

будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органамиі державою,а також не є предметом
будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні законодавством.

1.4. При зменшенніабо збільшенніціни загальна сума договору залишається без змін, додаткова
угода не укладається.

1.5. Ціна договору складає 36875 грн .00 коп. ( Тридцять шість тисяч вісімсот сімдесят п'ять

гривень, 00 копійок.) та включає в себе вартість самого товару, його упаковки, маркування, доставки,
передачі, усі податки та збори, та інші платежі, що сплачуються або мають бути сплачені щодо
поставки даного товару.

2. ПОРЯДОК ТА СТРОКИ ПЕРЕДАЧІ-ПРИЙНЯТТЯ ТОВАРУ
2.1. Передача-прийняття товару здійснюється уповноваженими представниками Покупця та

Продавця, у строки визначені Покупцем, згідно письмової або усної заявки Покупця, з зазначенням
кількості, асортименту та інших вимог у межах даного Договору щодо товару, який постачається. Строк
поставки товару до 31.12.2023 р.

2.2. Доставка товару(транспортування) здійснюється силамита за рахунок Продавця.
рел що бен ан Пато Жолтчма



2.4. Товар повинен бути переданий у тарі (упаковці), згідно з вимогами державних стандартів,технічних умов. Упакування повинно забезпечити схоронність та цілість товару за умов
транспортування та зберігання.

2.5. Кожна одиниця споживчої тари продукції (товару) повинна бути промаркована на тарі
(упаковці) чи ярлику відповідно до державних стандартів, технічних умов (чи договорів) і виконано
таким чином, який виключає його знищенняза час транспортування до Покупця.

2.6. Передача - прийняття товару по кількості та якості здійснюється уповноваженими
представникамиСторін, по товаросупроводжувальним документам, згідно заявки.

2.7 Перехід права власності на товар відбувається в момент фактичної передачі товару, зобов'язковим підписанням уповноваженими представниками Сторін видаткових накладних.
2.8. Покупець має право в односторонньому порядку відмовитись від прийняття товару повністю

або частково у випадку наявності порушень правил транспортування товару, інших порушень чинного
законодавства та умов даного договору. Про односторонню відмову від повного або часткового
прийняття товару Покупцем складається мотивований акт, за наявності якого Продавець зобов'язаний
провести заміну товару (його частини) з урахуванням вимог, викладених в акті Покупця.

3. ЯКІСТЬ ТА КОМПЛЕКТНІСТЬ ТОВАРУ
3.1. Якість поставленої по цьому Договору продукції повинна відповідати чинним стандартаміпідтверджуватися відповідними сертифікатами відповідності виробника та бути придатною для мети,зякою продукція такого роду звичайно використовується.
3.2. Перевірка якості продукції здійснюється особою, що приймає продукцію у момент передачі

продукції, що засвідчуєтьсяїї підписом на видатковій накладній. За наявності мотивованої відмови від
підпису уповноваженої Покупцем особи, товар вважається таким, що не поставлений, що тягне засобою відповідальність згідно з положеннями даного Договору.

3.3. У разі виявлення Покупцем після прийняття товару некомплектності товару Продавецьзобов'язаний відповідно до вимоги Покупця пропорційно зменшити ціну товару або доукомплектувати
товар в І денний термін з моменту повідомлення Покупцем про недоліки. В разі порушення данихстроків Продавець зобов'язаний за вибором Покупця в І денний термін з моменту вимоги замінити
некомплектний товар на комплектний, або негайно забрати неякісний товар та повернути сплачену за
товар грошовусуму.

3.4. У разі виявлення Покупцемпісля прийняття товару, неякісного товару, невідповідності якості
отриманого товару сертифікатові на нього, Продавець зобов'язаний відповідно до вимоги Покупцяв І
денний термін з моменту вимоги замінити неякісний товар на аналогічний товар належної якості або
забрати неякісний товар та повернути сплачену за товар грошову суму, або - пропорційно зменшитиціну товару.

4. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ ЗА ДОГОВОРОМ
4.1. Оплата товарів здійснюється Покупцем по факту поставки товарів на склад Покупця, протягом20 банківських днів з моменту отримання бюджетних коштів на розрахунковий рахунок Покупця.Оплата товарів здійснюється шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунокПродавця,на підставі оформлених належним чином видаткових накладних Продавця.
4.2. Датою отримання товарів є дата видаткових накладних.

5. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Покупець зобов'язаний:
5.1.2. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені на умовах цього договору товари;5.13. Приймати поставлені товари згідно з накладною та «Методичними рекомендаціями щодо

порядку приймання продовольствав установах виконання покарань, слідчих ізоляторах та Центральнійбазі забезпечення Державної пенітенціарної служби України», затверджених Головою ДПтС України 18
липня 2011 р.
5.2. Покупець має право:

5.2.1. Контролювати поставку товарів у строки, встановлені цим Договором;
5.2.2. В односторонньому порядку зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього

Договору залежновід реального фінансування видатків;
5.23. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір. Договір вважаєтьсярозірваним з моменту отримання Продавцем повідомлення про розірвання Договору.
5.3. Продавець зобов'язаний:

5.3.1. Забезпечити поставку товарів у строки, встановлені цим Договором та Покупцем.
5.3.2. Забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом 3 цього

Договору;
5.4. Постачальникмає право:

5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені на умовах цього Договору
товари.



5.4.3. У разі невиконання зобов'язань Покупцем Продавець має право достроково розірвати цей
Договір, повідомивши про це Покупцяустрокза 30діб.

5.5. Сторони даного Договору несуть інші права та обов'язки згідно з умовами Договору,
положеннями чинного законодавства.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

6.1. Сторони несутьвідповідальність за невиконання або неналежне виконання своїх зобов'язань за
цим Договором відповідно до чинного законодавства України та умов цього Договору.

6.2. За порушення умов даного Договору винна сторона відшкодовує збитки нанесені іншій стороні
своїми діяннямиабо бездіяльністю.

6.3. Якщо якість товару не відповідає умовам зазначеним в п.3 Договору, Продавець сплачує
Покупцю штраф у розмірі 390 від вартості неякісного товару.

6.4. За порушення строків поставки товару Продавець сплачує штраф у розмірі 390 від вартості
замовленої, але не поставленоїпартії товару, за кожен день прострочення поставки.

6.5. Суперечки, що виникатимуть при виконанні цього Договору, вирішуються шляхом
переговорів, а при недосягненні згоди спір вирішуєтьсяу суді в порядку, визначеному законодавством
України.

6.6. Оплата визначених цим Договором або чинним законодавством штрафних санкцій (неустойки,
штрафу,пені) не звільняє Сторонивід виконання зобов'язань за цим Договором.

6.7. Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх зобов'язань за цим Договором, якщо
вони сталисянез їх вини. Сторона вважається невинуватою, якщо доведе, що вжила всіх залежних від
неї заходів для належного виконання цього Договору.

7. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
7.1. Жодна із Сторін не несе відповідальність за невиконання чи неналежне виконання своїх

зобов'язань по цьому Договору, якщо це невиконання чи неналежне виконання зумовлені дією
обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин).

72. Сторона, що має намір послатися на форс-мажорні обставини, зобов'язана невідкладно (із

урахуванням можливостей технічних засобів миттєвого зв'язку та характеру існуючих перешкодповідомити іншу Сторону про наявність форс-мажорних обставин та їх вплив на виконання цього
Договору,але не пізніше3 днів з моменту настання непереборної сили.

73. Настання непереборної сили має бути засвідчено компетентним органом, що визначений
чинним в Україні законодавством.

7.4. Якщоу зв'язку із форс-мажорними обставинами та (або) їх наслідками,за які жоднаіз Сторін
не відповідає, виконання цього Договору є остаточно неможливим, то цей Договір вважається
припиненим з моменту виникнення неможливості виконання цього Договору, однак Сторони незвільняютьсявід обов'язку, визначеного у п.7.2. цього Договору.

7.5. Якщо форс-мажорні обставини та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню
цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є
неможливим.

8. ЗМІНА, РОЗІРВАННЯ,ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

8.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання Сторонами та діє до «31» грудня 2023
року, а в частині розрахунків - до повного їх виконання. Відповідно до п3 ст. 631 Цивільного кодексу
України Сторони дійшли до взаємноїзгоди, що умови договору застосовуються до взаємовідносин між
ними з « » 2023 р.

8.2. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторонивід відповідальності за його порушення,
яке мало місцепід час дії цього Договору.

8.3. Цей Договір може бути змінений або розірваний за взаємною угодою Сторінзпідстав,
передбачених Договором, чинним законодавством та у разі виникнення обставин,за які жодназі Сторін
не відповідає. Договір може бути змінений чи розірваний по вимозі однієї зі сторін, у випадкахпередбачених діючим законодавством або цим Договором.

8.4. Покупець має право в односторонньому порядку розірвати даний Договір. При цьому датою
розірвання договору вважається дата отримання Продавцем відповідного повідомлення Покупця.

8.5. Зміни і доповнення до Договору вважаються чинними,якщо вони складені письмовоі підписані
уповноваженими представникамиСторін.



8.6. У разі неможливості виконання цього Договору повністю або частково, зобов'язана Стороназметою запобігання невигідним для Сторін майновим та іншим наслідкам повинна негайно письмово
повідомити про це іншу Сторону, яка має вжити необхідних заходів щодо зменшення зазначених
наслідків.

8.7. Цей Договір може бути припинений належним виконанням або зарахуванням взаємних
однорідних вимог, термін виконання яких настав, або термін виконання яких не визначений, або
визначений моментом вимоги.

8.8. Цей Договір складений у двох однакових примірниках, кожний із яких має однакову юридичну
силу, по одному для кожної Сторони.

9. ЮОРРИДИЧНІ АДРЕСИІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН.

ПРОДАВЕЦЬ ПОКУПЕЦЬ
Фізична особа-підприємець
Мкртчян Артур Серьожаєвич

Державна установа
«Одеський слідчий ізолятор»

65000, м. Одеса, вул. Тімірязєва, буд. 3
0979063784

МФО380805

65059, м. Одеса, вул. Люстдорфська
дорога,буд. 11

п/р СОА813808050000000026006 799346
в ПАО «Райфайзен Банк Аваль»

код ПН 2422616657

п/р ОА 628201720343180001000002839;
п/рно 171001200002839

Де ночеййо кавіка служба України м.КиївЯКО СБКиД А

До «ОБЕУРИИВО 820172
ЙО ФУ колЄдиЦЮТДВЗ


